1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464
Phone: (805) 688—4815 - Fax: (805) 686—4468
www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

June 21° & 22", 2025

The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ
Genesis 14:18-20 / Psalm 110 / 1 Corinthians 11:23-26

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

Luke 9:11b-17

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext.226)

Sr. Diane Heiss, SDSH (ext.228)

Sr. Martha Muiioz, SDSH (ext.228)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 4:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Hugo D. Frausto, Administrative Assist (ext. 290)

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM - 5:00 PM
Tours until 4:30 PM
Sonia De Luna, Manager

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the
path of Jesus Christ, are making His vision a reality through
love, unity, justice, joy, and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el
camino de Jesucristo, estamos realizando su vision por me-
dio del amor, la unidad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM — English
7:00 PM—Spanish

Sunday Masses

8:00 AM— English
9:30 AM—English
11:00 AM-Bilingual

12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Parish Office
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:

Monday thru Friday, 7:00 AM - 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

Food and drink are great blessings. Food and drink are
essential for life. Without them, growth and good health are
impossible. Strength and stamina also depend on a good diet.
Special food and drink complete any celebration They are also
expressions of love and friendship. As kids growing up, mom
always baked special birthday cakes for us. Her fruit punch
was divine. Jesus gives us Holy Communion, His Body and
Blood in sacramental form: Take and eat says the Lord, for
Holy Communion is real food. Drink from the Chalice, Jesus
tells us, for it is real drink. When we receive Communion, we
receive Jesus' own life within us. Holy Communion
strengthens us, gives us spiritual health, & sustains the work
of Christian life. Holy Communion is the food/drink which
completes the celebration of the Mass. It is a powerful sign of
Jesus' love for us. Do we recognize, with gratitude, the gift of
Holy Communion? Do we receive the gift reverently? Do we
help bring others to the Banquet of the Lord? May the Lord
help us to appreciate the feast He offers to us.

Fr. Mike Ronayne




The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR JUNE
That the world might grow in compassion
Let us pray that each one of us might find consolation
in a personal relationship with Jesus, and from his
Heart, learn to have compassion on the world.

We Offer Our Gifts/

Ofrecemos Nuestras Ofrendas
Thank you- Gracias
June 14" & June 15" 2025
Offertory

$7,607
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Eucharistic Procession after 12:30 Mass
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JUNE 2157 & June 22", 2025

OIRDRVII SSION SANTA

With Fr. Mike Ronayne, Pastor

Retrofit Update
Plaster repair & interior work in the Madonna Chapel will

continue next week. While construction is now complete,
we have lots of detail work ahead. The Church floors need
repair and the sound system will be re-installed. Praise God,
we will be reopening around the end of July or the first
week of August. For more details and pictures and to follow
the progress visit our website at missionsantaines.org/
retrofit.
Fr. Mike, takes you on a tour of the retrofit at
www.youtube.com/watch?v=Mhkv-j95tV4

Interested in scheduling a mass intention?
Please stop by the Parish Office during regu-
lar business hours for more
information.

Announcement

Healing Mass will be postponed to 7/11 due to
the 4th of July there will be no change in time.

St. Vincent de Paul
On July 6th our Parish is having a Bundle Sunday for
the Society of St. Vincent de Paul thrift stores. Please
bring your useable clothing and useable household
items on this day. Their truck will be here at our
church. Please help them in their endless efforts to assist
the needy. They are in great need of furniture and large
appliances. Please phone (323) 224-6280 or (800) 974-
3571 for free pick up of large items.

San Vicente de Paul
El 6 de julio, nuestra parroquia celebrara un Domingo
de Paquetes para las tiendas de segunda mano de la
Sociedad de San Vicente de Paul. Por favor, traiga su
ropa y articulos del hogar que se puedan usar. Su
camion estara en nuestra iglesia. Por favor, ayudelos en
su incansable labor de ayudar a los necesitados.
Necesitan con urgencia muebles y electrodomésticos
grandes. Llame al (323) 224-6280 o al (800) 974-3571
para recoger articulos grandes sin costo.

DID YOU KNOW? - Explaining sexual abuse to school-aged children

School-aged children should be taught about the dangers of sexual abuse, and the signs of risky situations
that could lead to potential abuse. Sexual abuse and exploitation does not only happen through in-person
touch; it can happen online or through the phone as well. For this reason, it’s important that children know
what is and is not okay for adults and others to do. Risky situations can include being asked to send photos,
or being contacted by someone you don’t know online. For more information, read the VIRTUS® article
“Sharing Developmental, Age-Appropriate Information with Children™ at lacatholics.org/did-you-know/.



https://lacatholics.org/did-you-know/

Solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo

21 Y 28 DE JUNIO 2025

LECTURAS DE HOY

DE NUESTRO PARROCO

Genesis 14,18-20 / Salmo 109
1 Corintios 11,23-26 / Lucas 9,11-17

DE NUESTRO SANTO PADRE
INTENCIONES PARA JUNIO
Para que el mundo crezca en compasion
Oremos para que cada uno de nosotros
encuentre consuelo en una relacion personal
con Jesus y, desde su Corazon, aprenda a
tener compasion del mundo.

Announcement

Due to 4th of July landing on the first Friday, Ado-
ration will be moved to June 27 and continue
through Saturday’s mass at 8am. If you have any
questions please contact Carolina 805.588.0068

Anuncio

Debido a que el 4 de julio cae el primer viernes, la
adoracion se trasladaran al 27 de junio y continuara
hasta la misa del sdbado a las 8 a. m. Si tiene alguna

pregunta, comuniquese con Carolina al
805.588.0068.

La comida y la bebida son grandes bendiciones. La
comida y la bebida son esenciales para la vida. Sin
ellas, el crecimiento y la buena salud son imposibles.
La fuerza y la resistencia también dependen de una
buena dieta. La comida y la bebida especiales
completan cualquier celebracion. También son
expresmnes de amor y amistad. Cuando éramos
nifios, mama siempre nos preparaba pasteles de
cumpleaﬁos especiales. Su ponche de frutas era
divino. Jesus nos da la Sagrada Comunion, Su
Cuerpo y Su Sangre en forma sacramental: Tomad y
comed, dice el Senor, porque la Sagrada Comunién
es verdadero alimento. Bebed del Caliz, nos dice
Jesus, porque es verdadera bebida. Cuando
recibimos la Comunion, recibimos la propia vida de
Jesus dentro de nosotros. La Sagrada Comunion nos
fortalece, nos da salud espiritual y sostiene la obra
de la vida cristiana. La Sagrada Comunion es la
comida/bebida que completa la celebracion de la
Misa. Es un signo poderoso del amor de Jesus por
nosotros. {Reconocemos con gratitud el don de la
Sagrada Comunién? ;Recibimos el don con
reverencia? ;Ayudamos a traer a otros al Banquete
del Senor? Que el Sefior nos ayude a valorar la fiesta
que nos oftrece.

Padre Miguel Ronayne
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Awareness Training
New and Recertification

June 26

How Jo you change someone’s life?

¢ Take seniors. who don’t drive, to the doctor or store.
& get reimbursed for your mileage

¢ Assign yourself upon your own availability
to improve a senior’s independence.

¢ Shop or run errands for seniors who cannot get out.

¢ The life you change may be your own.
..Volunteer with
‘ COMMUNITY

ahartners
NCaring

1:00pm - 4:00pm
Lower Conference Room
Must Register at Parish Office
805 688-4815

To volunteer in YOUR city
within the County of Santa Barbara
to help those who lost the ability to

drive, but want to remain connected
and active, please contact us!

Community Partners in Caring
(805) 925-8000
or go to our volunteer page at
www.partnersincaring.org

SABIAS? -

Como explicar el abuso sexual a los nifios en edad escolar

Hay que ensefiar a los nifios en edad escolar los peligros del abuso sexual y las sefiales de situaciones de riesgo que podrian
conducir a un posible abuso. El abuso y la explotacion sexuales no sélo se producen mediante el contacto en persona; también
pueden ocurrir por el internet o por teléfono. Es importante que los nifios conozcan los comportamientos adecuados e
inadecuados de los adultos. Las situaciones de riesgo pueden incluir pedir a un nifio que le envia fotos o que alguien
desconocido se ponga en contacto por el internet. Para mas informacion sobre las normas de seguridad para nifios pequeiios,
lea el articulo de VIRTUS® “Compartir con los nifios informacion adecuada para su desarrollo y edad” en lacatholics.org/did

-you-know/.



https://lacatholics.org/did-you-know/
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The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ

JUNE 2157 & June 22"°, 2025
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Saturday, June 21, 2025

8:00 AM Glenford Strange, RIP
5:00 PM Raymond Reinhardt, RIP

7:00 PM Johnny Dierkes, RIP
Sunday, June 22, 2025

8:00 AM Marry Harris, SI

9:30 AM Wilson, Fabiana, Giuseppe & Olivia, SI
11:00 AM Celio Bernardi Jr. & Family, SI
12:30 PM Old Mission Santa Ines Parishioners

Monday, June 23, 2025

Faye Amiri, SI

8:00 AM Breno Bernardi, SI
Tuesday, June 24, 2025

1d & Mary Hill, SI
2:00 AM Gerald & Mary Hill, S

Andrew Hicks & Family, SI
Wednesday, June 25, 2025
Denise’s Sons & Grandkids, SI

8:00 AM Fr. Dan Kabat deceased 10 yr anni
Thursday, June 26, 2025
Gar Valdez, RIP
8:00 AM Celio A. Bernardi Jr. SI
Friday, June 27, 2025
Isaiah Rinaldi, SI
2:00 AM saiah Rinaldi, S

Fabiana de Souza Bernardi, SI

Parish Directory (con’t)

Bulletin Information and Input:

Historical Research & Museum/

office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

If you would like to get your baby
baptized, please call Sister Diane at
(213) 843-5402 and make an

appointment to pick up the
registration packet. The date will be
set once the packet is completed and
turned in.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para
fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espaiiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Platicas: Ramon y Carmen Garcia
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar
el sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado
Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(213) 924-2769

OCIA & Adult Sacramental Prepa-
ration/Sacramentos para adultos:
Sr. Virginia SDSH, (213) 924-2769
Sr. Diane SDSH, (213) 843-5402
Religious Education/Catecismo:

Sr. Martha Mufioz, SDSH

(805) 688-4138

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Investigacion Historica v Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)
Property, Maintenance, and Resto-

ration (PMR) Committee:
Jim Patin, Chairman (805) 570-5816

Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933
Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com
Website Updates:

Jackie Yanez, (805) 245-0777
jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call
the parish office, and we will put you
in contact with the person in charge of
the group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algun
grupo o ministerio de la parroquia?
Por favor
llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.

Society of
St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference (805) 686-9933

Notary, Mobile Notary and Apos-
tille Services. Document Transla-
tion Services English, Italiano,
Francaise, Espafiol +9ICH, A9°hCH.
For Mobile or Emergency call
805.717.6765

Advertise Your

Advertise Your

Business Here! Business Here! 2
For more For more e
information, please | information, please Old Mission
call the call the Gift Shop
Parish Office Parish Office Great selection of Gift ltems

805.688.4815

Religious Articles * Jewelry

805.688.4815

2

MARY'S PEST CONTROL

For all of your residential and
commercial needs.

The Clark family's third
generation in pest control.
Michael (661) 706-8749

Bertha Zepeda
Professional Housekeeper
(805) 705-8481
Affordable pricing &
satisfaction guaranteed!

Advertise Your
Business Here!
For more
information, please
call the

Parish Office
805.688.4815

Bibles & Books
Seraphic Mass Cards
(805) 688-6763

Advertise Your
Business Here!

Hours
For more Monday through Sunday
. . 9:00 AM-5:00 PM
information, please Tours until 4:30 PM
Call the Present this ad for a
Parish Office 10% discount

805.688.4815
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